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第六十二届会议 

临时议程* 项目 34 

调查以色列侵害占领区巴勒斯坦 

人民和其他阿拉伯人人权的行为 

特别委员会的报告 
 
 
 

  调查以色列侵害占领区巴勒斯坦人民和其他阿拉伯人人权的

行为特别委员会的工作 
 
 

  秘书长的报告 
 
 

1. 本报告依照大会 2006 年 12 月 14 日第 61/116 号决议提交，该决议执行部分

全文如下： 

 “大会， 

 “…… 

 “1. 赞扬调查以色列侵害占领区巴勒斯坦人民和其他阿拉伯人人权

的行为特别委员会为执行大会指派的任务而作的努力，并赞扬该委员会公

正； 

 “2. 重申大会要求占领国以色列履行联合国会员国的义务，在特别委

员会执行任务时给予合作； 

 “3. 对以色列侵犯占领区巴勒斯坦人民和其他阿拉伯人人权的政策

和行为表示非常遗憾，这已见诸特别委员会关于所涉期间的报告； 

 “4. 严重关切自2000年9月28日以来由于以色列的非法行为和措施

在包括东耶路撒冷在内的被占领巴勒斯坦领土所造成的严峻局势，特别谴责
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以色列的所有定居活动，隔离墙的修建，以及对平民过分使用武力和滥用武

力，包括法外处决； 

 “5. 欢迎 2006年1月25日巴勒斯坦举行自由和民主的巴勒斯坦立法

委员会选举，还欢迎巴勒斯坦努力组建民族团结政府，根据联合国各项有关

决议和双方达成的协定致力于和平解决以色列-巴勒斯坦冲突； 

 “6. 请特别委员会，在以色列全面结束占领以前，继续调查以色列在

包括东耶路撒冷在内的被占领巴勒斯坦领土及 1967 年以来被以色列占领的

其他阿拉伯领土内的政策和行为，特别是以色列违反 1949 年 8 月 12 日《关

于战时保护平民之日内瓦公约》的情况，并酌情依照其条例与红十字国际委

员会协商，以确保被占领领土内人民的福利和人权得到维护，并在以后需要

时尽早向秘书长提出报告； 

 “7. 又请特别委员会按时就包括东耶路撒冷在内的被占领巴勒斯坦

领土的现况向秘书长提出定期报告； 

 “8. 还请特别委员会继续调查包括东耶路撒冷在内的被占领巴勒斯

坦领土及 1967 年以来被以色列占领的其他阿拉伯领土内的囚犯和被拘留者

所受的待遇； 

 “9. 请秘书长： 

 (a) 向特别委员会提供一切必要便利，包括访问被占领领土所需的便

利，使其能够调查本决议所述的以色列政策和行为； 

 (b) 继续提供必要的工作人员，协助特别委员会执行任务； 

 (c) 按时向会员国分发上文第 7 段提到的定期报告； 

 (d) 确保特别委员会的报告以及关于其活动和调查结果的资料，由秘书

处新闻部以各种方法广为分发，并在必要时重印已经发完的特别委员会报

告； 

 (e) 就本决议交付给他的任务向大会第六十二届会议提出报告； 

 “10. 决定将题为“调查以色列侵害占领区巴勒斯坦人民和其他阿拉伯人

人权的行为特别委员会的报告”的项目列入大会第六十二届会议临时议程。” 

2. 3 月 19 日至 23 日，特别委员会在日内瓦举行了会议，审议其工作并就定于

7 月 21 日至 8 月 4 日对中东进行的实地访问制定各项计划。委员会还于 7 月 20

日举行为期半天的会议。 

3. 在其日内瓦会议期间，特别委员会与常驻代表团、联合国各机构、政府间组

织、红十字国际委员会和国际非政府组织的有关代表进行了磋商。 
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4. 新闻部利用其拥有的各种信息传播手段，传播了有关 2006 年 8 月至 2007 年

7 月期间特别委员会工作的信息。 

5. 该部通过其新闻和媒介产品，确保以本组织的六种正式语文向全球受众和广

播伙伴提供有关该委员会工作和调查结果的大量信息。 

6. 该部的联合国新闻服务处定期提供了特别委员会情况，通过在联合国新闻中

心网站张贴其活动实例和调查结果，并用电子邮件将之发送给成千上万感兴趣的

订阅者，包括几百名记者，提高了特别委员会的形象。 

7. 在本报告所述期间，该部会议报道科印发了 9 份英文新闻稿和 9 份法文新闻

稿，通报了特别委员会的情况，包括特别政治和非殖民化委员会（第四委员会）

在大会第六十一届会议期间对本议程项目的审议情况。 

8. 联合国电视台在其时事节目中，对以色列-巴勒斯坦冲突的各个方面和有关

问题进行了报导，并对总部举行的政府间机构的会议和新闻发布会进行了实况网

播。联合国电视台还通过联合国卫星节目这项每周六天的卫星转播服务进行了经

常性报道。在本报告所述期间，向全世界 500 多家广播公司提供了 40 多份联合

国卫星节目的新闻报道。 

9. 位于总部的联合国电台在其新闻通讯和时事杂志中，以联合国六种正式语文

广泛宣传了委员会的工作和调查结果。除了对委员会情况进行直接报道外，联合

国电台还就实地事态发展、人道主义需要、救济工作以及政治和外交干预及各项

活动等广泛相关议题播发新闻和专题报道。 

10. 该部还确保在 www.un.org 网站的全球问题网页上，以六种正式语文更新和

维持有关巴勒斯坦问题的各个网页，并链接包括联合国巴勒斯坦问题信息系统 

（联巴信息系统）在内的其他有关网页。 

11. 达格·哈马舍尔德图书馆继续与巴勒斯坦人民权利司合作，以便将较早的联

合国文件转化为数字格式，在正式文件系统和联巴信息系统上张贴。 

12. 各新闻中心、新闻处和新闻办公室将特别委员会的报告分发给媒体和教育机

构。开罗联合国新闻中心翻译了特别委员会印发的新闻稿，并将之分发给埃及和

其他阿拉伯报刊和新闻机构。该新闻中心还为委员会成员安排了新闻发布会和采

访。日内瓦联合国新闻处承担了人权理事会的媒体联络工作，该理事会在本报告

所述期间处理了巴勒斯坦被占领土内的人权问题。 

13. 根据大会各项决议，该部与日本外交部和位于东京的联合国大学合作，2007

年 6 月 26 日和 27 日在东京组织召开了中东和平问题国际媒体讨论会，会上讨论



A/62/330  
 

07-502644 
 

了有关中东和平进程的最新事态发展，包括人权局势。2006 年 11 月 6 日至 12

月 11日，该部还在总部为10名巴勒斯坦青年新闻工作者举办了一期年度培训班，

其中包括介绍人权情况和讲授大会有关巴勒斯坦问题的工作。 
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